
Muss ich entweder Deutsch oder Dänisch sein?     

Lærervejldening 
Mein-Eck-Move 
(Adverbien - immer/oft/manchmal/nie)

Formål
At træne kommunikativ kompetence gennem simple mønstre.
At relatere sproget til artiklens temaer (identitet, diskrimination, sprog, følelser).
At skabe bevægelse og elevengagement.

Forberedelse
Hæng 4 skilte op i klassens hjørner: immer – oft – manchmal – nie. 
Du finder skiltene nederst i dette dokument.
Forklar eleverne, at de skal bruge deres kendskab til de fire adverbier, 

       som de har arbejdet med i opgaverne til teksten. 
De skal gå til det hjørne, der passer til deres mening/oplevelse.
Når de står i hjørnet, skal de sige en kort sætning til mindst én anden elev, fx:

      Ich spreche manchmal Deutsch zu Hause.

Sådan gør du i timen
Læs et udsagn op.
Lad eleverne vælge et hjørne/adverb.
Lad dem tale i par i hjørnet (én kort sætning hver).
Udvælg 1–2 elever, der vil sige deres sætning højt for klassen.
Fortsæt med næste udsagn.

Forslag til udsagn
Ich spreche Deutsch zu Hause.
Ich spreche eine andere Sprache als Dänisch zu Hause.
Ich denke über meine Identität nach.
Ich fühle mich wütend.
Ich fühle mich traurig.
Ich reflektiere über meine eigene Identität.
Ich werde diskriminiert.
Ich zeige meine Gefühle.

Variation / differentiering
Hvis eleverne har svært ved at finde på hele sætninger, 
kan de blot gentage udsagnet og tilføj immer/oft/manchmal/nie.
Stærkere elever kan udvide: Ich spreche manchmal Deutsch zu Hause, mit meiner Oma.



MANCHMAL
nogle gange



NIE
aldrig



OFT
ofte



IMMER
altid


